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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. O mankind, fear your 
Lord. Indeed, the earthquake 
of the Hour (of Judgment) is
a tremendous thing.  
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2.     On  the  day   you    see 
it,  every   nursing  mother 
will   be  distracted  from 
that (child) she was nursing,
and every pregnant female
will   drop  her  burden, and
you shall see mankind as 
drunken,  yet  they  will not 
be drunken, but the 
punishment of Allah is 
severe.  

tΠ öθ tƒ $ yγ tΡ ÷ρ t s? ã≅ yδ õ‹ s? ‘≅à2
>π yèÅÊ ö ãΒ !$ £ϑ tã ôM yè|Ê ö‘ r& ßì ŸÒ s? uρ

‘≅à2 ÏN# sŒ @≅ôϑ ym $ yγ n= ÷Η xq “ t s? uρ
}̈ $ ¨Ζ9 $# 3“t≈ s3 ß™ $ tΒ uρ Νèδ

3“ t≈ s3Ý¡Î0 £⎯Å3≈ s9 uρ šU#x‹ tã «! $#

Ó‰ƒ Ï‰ x© ∩⊄∪   

3.   And   among   mankind  is 
he  who  disputes  about 
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Allah without knowledge,
and follows  every rebellious 
devil.  
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4.  It is decreed for him that 
whoever  takes  him  for 
friend, he will then indeed
misguide him and will lead 
him to the punishment of the 
Flame.  
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5.    O   mankind,   if  you  are 
in doubt about the 
Resurrection, then indeed We 
have created you  from dust, 
then from a drop  of  sperm,
then  from  a  clot, then from 
a lump of flesh,  formed  and
unformed, that  We  may
make (it) clear for you.  And 
We cause  to remain in the 
wombs, what We will, for an 
appointed term, then We 
bring you forth  as  infants,
then  (give  you  growth) that 
you reach your full strength. 
And among you there is he
who dies (young),  and
among you there is  he who is 
brought back to  the 
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miserable old age, so that 
after knowledge, he does not 
know anything. And you  see 
the earth barren, but when
We send down  water  on   it,
it does thrill and swell and 
puts forth of every lovely
kind (of growth).  
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6.   That  is  because  Allah, 
He is  the  Truth,  and  it  is 
He  who   gives  life  to  the 
dead, and  it  is  He  who has 
Power  over all things. 
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7.   And certainly, the Hour is 
coming,  there  is  no doubt 
about it. And certainly, Allah 
will  resurrect  those  who 
are  in the graves. 
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8.    And   among  mankind  is 
he who disputes about Allah 
without knowledge, and
without guidance, and 
without a Book giving light.  
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astray from the way of Allah.
For him in this world is 
disgrace, and We  shall  make 
him taste, on the Day of
Resurrection, the punishment 
of burning.  
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10.  That is because of what
your hands have sent before, 
and  indeed  Allah is  not 
oppressor of His slaves.  
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11.   And  among  mankind  is 
he  who  worships  Allah 
upon a narrow edge, so if
good befalls him, he is 
content therewith. And if a 
trial befalls him,  he  turns 
back   on   his  face.  He   has 
lost  (both)  the world  and
the Hereafter. That is what 
the manifest loss is.  
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12.  He calls  upon  other than
Allah  that  which  does not
hurt  him,  and  that  which 
does not profit him. That is
what is the straying far away.
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13.  He calls unto him whose 
harm  is  nearer  than  his 
benefit.  Certainly  an  evil
patron and certainly an evil 
associate.  
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14.  Indeed, Allah will admit 
those who believe and do 
righteous   deeds   into 
gardens beneath which rivers 
flow.  Indeed, Allah does
what He intends.  
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15.  Whoever should think
that Allah will not help him
(Muhammad) in this world
and the Hereafter, so let  him 
stretch a rope up to the sky,
then cut it off. Then let  him 
see if his strategy will take 
away that which enrages
(him). 
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16.  And thus  have  We  sent 
it down as clear signs, and
surely, Allah guides whom He 
intends.  
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17. Indeed, those who believe
(this revelation), and those
who are Jews, and the 
Sabaeans, and the Christians, 
and the Magians, and those
who associate (others besides 
Allah), indeed Allah will 
judge  between  them  on the 
Day of Resurrection. Indeed, 
Allah is Witness over all
things.  

¨βÎ) t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖ tΒ# u™ t⎦⎪Ï% ©!$# uρ (#ρ ßŠ$ yδ
t⎦⎫Ï↔ Î7≈¢Á9 $# uρ 3“ t≈ |Á̈Ψ9 $# uρ

}̈ θ àf yϑ ø9 $#uρ t⎦⎪Ï% ©!$# uρ (# þθà2 u õ° r&

¨βÎ) ©! $# ã≅ ÅÁ øtƒ óΟ ßγ oΨ÷ t/ tΠ öθ tƒ
Ïπ yϑ≈ uŠÉ) ø9$# 4 ¨β Î) ©! $# 4’ n? tã Èe≅ä. &™ ó©x«

î‰‹Íκ y− ∩⊇∠∪   

18.  Do you not see  that  to
Allah prostrates whoever is 
in  the  heavens and whoever
is on the earth, and the sun, 
and the  moon,  and the stars, 
and the  mountains,  and  the 
trees, and the beasts, and
many of mankind. And there 
are many on whom the 
punishment is justified. And 
he whom Allah disgraces, so 
for him there is not any
bestower of honor. Indeed, 
Allah does what He wills.
AsSajda 
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adversaries who dispute with 
each other about their Lord. 
Then as for those who 
disbelieve, garments of fire
will be cut out for them. 
Boiling fluid will be poured
upon their heads.  
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20.   With  it will  melt   away
what  is  within  their bellies,
and the  skins.      
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21. And for them are hooked 
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22.  Whenever they would 
want that they get out of it,
from anguish, they will be 
driven back therein. (It will 
be said): “And taste the 
punishment of burning.”  
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23.    Indeed,  Allah will 
admit  those  who  believe
and   do     righteous   deeds
to   gardens  underneath 
which   rivers   flow. They 
will  be   adorned  therein 
with    bracelets    of   gold 
and pearls, and their 
garments  therein  will  be
silk.  
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24.   And   they  are  guided
(in this world) unto  purest
of  the  speeches, and  they 
are   guided    to   the path  of 
the   Praiseworthy.  
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25. Indeed, those who 
disbelieve and hinder (others)
from the way of Allah  and
al-Masjid al-Haram, which 
We have appointed for the 
mankind, equally for those 
who dwell therein and for 
those who come from outside.
And whoever intends therein
evil   wrongfully,  We  shall 
make him taste of a painful
punishment.  
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26. And when We designated 
for Abraham the site of the 
House (saying) that: “Do not
associate  with Me anything, 
and purify My House
(Kabah)  for those who walk 
around it and those who 
stand and those who bow 
(and) make prostration.”  
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27.  “And proclaim to
mankind the pilgrimage.
They will come  to  you  on 
foot and on every lean camel,
they will come from every 
deep ravine.” 

βÏiŒ r& uρ ’Îû Ä¨$ ¨Ψ9 $# Ædk pt ø: $$ Î/ š‚θ è? ù' tƒ
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28.  That they may witness 
things that are of benefit to 
them,  and  mention  the 
name of  Allah   in  appointed
days over  what  He  has 
provided  for them  of  the 
beast  of  cattle. Then   eat  of 
them  and  feed the distressed 
(and) the needy.  
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29. Then let them complete 
the prescribed duties for 
them, and fulfill their vows,
and go around the ancient 
House.  

¢Ο èO (#θ àÒ ø)u‹ ø9 öΝ ßγ sW x s? (#θ èùθ ã‹ ø9 uρ
öΝèδ u‘ρ ä‹çΡ (#θ èù§θ ©Ü u‹ ø9 uρ ÏMøŠ t7ø9$$ Î/

È,ŠÏF yèø9 $# ∩⊄®∪    

30.    Thus  (it is),  and
whoever  honors  the sacred 
ordinance  of Allah, then 
that   is  better   for  him 
with  his Lord. And cattle 
have been made  lawful  for 
you except those recited to 
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you (as unlawful).  So  avoid
the  un-cleanliness  of  idols, 
and  avoid false speech.  
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31.   Turning  unto  Allah
(only), not associating
(partners) with Him. And 
whoever associates (partners)
with  Allah,   it  is then  as  if 
he  had  fallen  from  the  sky,
then he was snatched by the 
birds,  or  the  wind  had 
blown  him  to  a far  off 
place.  
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32. Thus (it is), and whoever
honors the symbols (rites) of 
Allah, then indeed it is from 
the piety of the hearts.  

y7 Ï9≡ sŒ ⎯ tΒ uρ öΝÏjà yèãƒ u È∝ ¯≈ yè x© «! $#

$ yγ ¯ΡÎ* sù ⎯ ÏΒ ” uθ ø) s? É>θ è=à)ø9 $# ∩⊂⊄∪  

33.  For you therein are 
benefits for an appointed 
term, and afterwards their 
place of sacrifice is at the 
ancient House.  

ö/ ä3 s9 $ pκÏù ßìÏ≈ oΨ tΒ #’ n< Î) 9≅ y_ r& ‘ wΚ |¡•Β
¢Ο èO !$ yγ = Ït xΧ ’ n< Î) ÏMø t7 ø9$# È,ŠÏF yèø9 $# ∩⊂⊂∪ 

34. And for every nation have 
We appointed a ritual, that 
they may mention the name
of Allah over what He has 
provided them of the beast of 
cattle. For your god is one

Èe≅à6 Ï9 uρ 7π̈Β é& $ oΨ ù= yè y_ % Z3 |¡ΨtΒ
(#ρ ã ä.õ‹ u‹ Ïj9 zΝ ó™ $# «! $# 4’ n? tã $ tΒ

Νßγ s% y— u‘ .⎯ÏiΒ Ïπ yϑ‹Îγ t/ ÉΟ≈ yè÷Ρ F{$# 3



God, so surrender unto Him. 
And give good tidings (O 
Muhammad) to those who 
humble themselves (to Allah).

ö/ ä3ßγ≈ s9 Î* sù ×μ≈ s9 Î) Ó‰Ïn≡uρ ÿ…ã& s# sù (#θ ßϑ Î= ó™ r&

3 Î Åe³o0 uρ t⎦⎫ ÏG Î6 ÷‚ßϑ ø9 $# ∩⊂⊆∪   

35.   Those who, when Allah 
is mentioned, their hearts 
are filled  with  fear,  and
who are patient over  what 
may afflict them, and who 
establish  prayer,  and of 
what We have provided 
them, they spend.  

t⎦⎪ Ï%©! $# # sŒÎ) t Ï.èŒ ª! $# ôM n= Å_ uρ
öΝßγ ç/θ è= è% t⎦⎪Î É9≈ ¢Á9 $# uρ 4’ n? tã !$ tΒ
öΝåκ u5$ |¹r& ‘ ÏϑŠ É)ßϑ ø9 $# uρ Íο4θ n= ¢Á9 $#

$ ®ÿÊΕ uρ öΝ ßγ≈ uΖ ø% y— u‘ tβθ à)ÏΖ ãƒ ∩⊂∈∪   

36. And the camels, We have 
appointed them for you
among the symbols (rites) of
Allah,  in them is much good 
for you. So mention the name
of Allah over them when they 
are lined up (for sacrifice).
Then, when they are down on 
their sides (after slaughter),
then eat from them, and  feed
those that are content and
those that mention their 
needs. Thus have We made
them (animals) subject to 
you, that you may give 
thanks.  

šχ ô‰ ç7ø9 $# uρ $ yγ≈ oΨù= yèy_ / ä3 s9 ⎯ ÏiΒ
Î È∝ ¯≈ yè x© «! $# ö/ ä3 s9 $ pκÏù × ö yz (

(#ρ ã ä.øŒ $$ sù zΝ ó™ $# «! $# $ pκ ö n= tæ ¤∃ !# uθ |¹ (

# sŒÎ* sù ôM t7 y_ uρ $ pκ æ5θ ãΖ ã_ (#θ è= ä3 sù $ pκ÷] ÏΒ
(#θ ßϑ ÏèôÛ r& uρ yì ÏΡ$ s)ø9 $# § tI ÷èßϑ ø9 $#uρ 4

y7 Ï9≡ x‹ x. $ yγ≈ tΡö ¤‚ y™ öΝä3 s9 öΝä3 ª= yè s9
tβρ ã ä3ô± s? ∩⊂∉∪   

 



37.   Neither their meat that 
reaches Allah nor their blood,
but what reaches Him is the 
piety from you. Thus have 
We made them subject to you 
that you may glorify Allah 
for that  (to) which He has 
guided you. And give good 
tidings to those who do good. 

⎯ s9 tΑ$ uΖ tƒ ©! $# $ yγ ãΒθçt é: Ÿω uρ
$ yδäτ!$ tΒ ÏŠ ⎯Å3≈ s9 uρ ã&è!$ uΖ tƒ 3“ uθ ø)−G9 $#

öΝä3Ζ ÏΒ 4 y7 Ï9≡ x‹ x. $ yδ t ¤‚ y™ ö/ ä3 s9
(#ρ ç Éi9 s3 çG Ï9 ©! $# 4’ n? tã $ tΒ ö/ä31 y‰ yδ 3

Î Åe³ o0uρ š⎥⎫ ÏΖ Å¡ós ßϑø9 $# ∩⊂∠∪   

38.  Indeed,  Allah defends 
those who believe.  Indeed, 
Allah does not like each 
treacherous ingrate.  

* χ Î) ©! $# ßìÏù≡ y‰ãƒ Ç⎯ tã t⎦⎪Ï% ©! $#

(#þθ ãΖ tΒ# u™ 3 ¨βÎ) ©! $# Ÿω = Ïtä† ¨≅ä.
5β#§θ yz A‘θà x. ∩⊂∇∪   

39.  Permission  is given  to 
those who fight because they
have been wronged. And 
indeed, Allah surely has 
Power over giving them 
victory.  

tβ ÏŒ é& t⎦⎪ Ï% ©#Ï9 šχθ è= tG≈ s)ãƒ öΝßγ ¯Ρ r' Î/

(#θ ßϑ Î= àß 4 ¨β Î) uρ ©! $# 4’ n? tã óΟ ÏδÎ óÇ tΡ
íƒ Ï‰ s) s9 ∩⊂®∪   

40. Those who have been 
expelled from their homes
unjustly only because they 
said: “Our Lord is Allah.” 
And  if  it  was not for Allah's
repelling of people,  some of 
them by  means  of  others,
assuredly would have been 

t⎦⎪ Ï%©! $# (#θ ã_Ì ÷zé& ⎯ÏΒ ΝÏδÌ≈tƒ ÏŠ Î ö tó Î/

@d, ym Hω Î) χ r& (#θ ä9θà) tƒ $ oΨš/ u‘ ª!$# 3

Ÿω öθ s9 uρ ßì øù yŠ «! $# }̈ $ ¨Ζ9$# Ν åκ |Õ ÷è t/

<Ù ÷èt7 Î/ ôM tΒ Ïd‰çλ °; ßì ÏΒ≡ uθ |¹ Óì u‹Î/ uρ



demolished monasteries, and
churches, and synagogues,
and mosques, wherein the 
name  of  Allah  is  much
mentioned. And Allah surely 
helps  those  who  help Him. 
Indeed, Allah is All Strong,
All Almighty.    

ÔN≡uθ n= |¹ uρ ß‰Éf≈|¡ tΒ uρ ã Ÿ2 õ‹ãƒ $ pκÏù
ãΝó™ $# «! $# #Z ÏVŸ2 3 χ uÝÇΖ uŠ s9 uρ

ª! $# ⎯ tΒ ÿ…çνç ÝÇΨtƒ 3 χ Î) ©! $#

:” Èθ s) s9 î“ƒ Ì“ tã ∩⊆⊃∪   

41.  Those  who,  if  We give 
them authority in the land,
establish prayer and give
charity and enjoin what is 
right and  forbid  what  is 
wrong. And to Allah belongs
the outcome of (all) matters.  

t⎦⎪ Ï%©! $# βÎ) öΝßγ≈ ¨Ψ©3̈Β ’Îû ÇÚ ö‘ F{$#

(#θ ãΒ$ s% r& nο4θ n= ¢Á9 $# (#âθ s?# u™ uρ nο4θ Ÿ2 ¨“9$#

(#ρ ã tΒ r& uρ Å∃ρ ã ÷è yϑ ø9$$ Î/ (#öθ yγ tΡ uρ Ç⎯ tã

Ì s3Ζ ßϑ ø9$# 3 ¬! uρ èπ t6 É)≈tã Í‘θ ãΒW{ $# ∩⊆⊇∪  

42.   And  if  they  deny you
(O Muhammad), so surely
have  denied  before  them
the people of Noah, and (the 
tribes of) Aad  and  Thamud.  

βÎ) uρ š‚θ ç/Éj‹ s3ãƒ ô‰ s) sù ôM t/¤‹ Ÿ2
öΝßγ n= ö6 s% ãΠ öθ s% 8yθçΡ ×Š% tæ uρ ßŠθ ßϑ rO uρ

∩⊆⊄∪   

43. And the people of 
Abraham and the people of 
Lot.  

ãΠöθ s% uρ tΛ⎧Ïδ≡t ö/ Î) ãΠöθ s% uρ 7Þθ ä9 ∩⊆⊂∪   

44.  And  the dwellers of
Midian. And Moses was 
denied, so I gave respite  to 
the disbelievers, then I seized 

Ü=≈ ysô¹ r& uρ š⎥ t⎪ô‰ tΒ ( z>Éj‹ ä. uρ
4© y›θ ãΒ àMø‹ n= øΒ r' sù t⎦⎪Ì Ï≈x6 ù=Ï9 ¢Ο èO



them.  So how (terrible) was
My rejection (of them). 

ôΜ ßγ è?õ‹ s{ r& ( y# ø‹ s3 sù tβ% Ÿ2 Î Å3 tΡ
∩⊆⊆∪   

45.   Then how  many  of the
township  have We destroyed 
while they were  wrong doers.
So they tumbled down on 
their roofs. And (How many)
wells (lie) abandoned and
(how many) lofty palaces (lie 
in ruins). 

⎦Éi⎪ r( s3 sù ⎯ ÏiΒ >π tƒ ö s% $ yγ≈oΨ õ3 n= ÷δ r& š† Éφ uρ
×π yϑ Ï9$ sß }‘ Îγ sù îπ tƒ Íρ% s{ 4’ n? tã

$ yγ Ï©ρ ã ãã 9 ø♣ Î/ uρ 7' s#©Ü yè•Β 9 óÇ s% uρ
>‰‹Ï±̈Β ∩⊆∈∪   

46.  So have they not 
traveled in the  land, so  they
have  their hearts by which
they might  understand, or
ears by which they might 
listen.   For  indeed,  it  is  not 
the eyes that are blinded,
rather blinded are the  hearts
which are within the breasts. 

óΟ n= sù r& (#ρ ç Å¡ o„ ’Îû ÇÚ ö‘ F{$# tβθ ä3 tG sù

öΝçλ m; Ò>θ è= è% tβθ è= É)÷è tƒ !$ pκÍ5 ÷ρ r& ×β# sŒ# u™
tβθ ãèyϑ ó¡ o„ $ pκ Í5 ( $ pκ ¨ΞÎ* sù Ÿω ‘ yϑ ÷è s?

ã≈ |Á ö/F{$# ⎯Å3≈ s9 uρ ‘ yϑ ÷è s? Ü>θ è= à)ø9 $#

©ÉL ©9 $# ’Îû Í‘ρ ß‰Á9 $# ∩⊆∉∪   

47.  And  they  ask  you  to 
hasten on the punishment,
and Allah  will never fail in 
His promise. And indeed, a 
day  with your Lord  is  like 
a  thousand  years  of that 
which you count.  

y7 tΡθ è= Éf÷è tG ó¡ o„ uρ É># x‹ yèø9 $$ Î/ ⎯ s9 uρ
y# Î= øƒä† ª! $# … çν y‰ôã uρ 4 χ Î) uρ $ ·Β öθ tƒ

y‰ΨÏã y7În/ u‘ É# ø9 r( x. 7π uΖ y™ $ £ϑ ÏiΒ
šχρ ‘‰ãè s? ∩⊆∠∪   



48.   And how many of the 
township  did I give respite
to, while they were wrong 
doers,  then I seized them.
And to Me is the return.  

⎦Éi⎪ r( Ÿ2 uρ ⎯ÏiΒ >π tƒ ö s% àMø‹ n= øΒ r& $ oλ m;
š† Éφ uρ ×π yϑ Ï9$ sß ¢Ο èO $ pκèE õ‹ s{ r& ¥’ n< Î) uρ

ç ÅÁ yϑ ø9 $# ∩⊆∇∪   

49.    Say:  “O  mankind,   I 
am only a clear warner to 
you.”  

ö≅è% $ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9 $# !$ yϑ ¯ΡÎ) O$ tΡ r& ö/ä3 s9
Öƒ É‹ tΡ ×⎦⎫ Î7 •Β ∩⊆®∪   

50.         So  those  who 
believe and  do righteous 
deeds, for them is
forgiveness  and a noble
provision.  

š⎥⎪Ï% ©! $$ sù (#θ ãΖ tΒ# u™ (#θ è= Ïϑ tã uρ
ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# Μ çλ m; ×οt Ïøó ¨Β ×− ø—Í‘ uρ

ÒΟƒ Ì x. ∩∈⊃∪   

51.  And those who strive
against Our revelations to 
frustrate them, they are
companions of the Fire. 

t⎦⎪Ï%©! $# uρ (#öθ yèy™ þ’Îû $ uΖ ÏF≈ tƒ# u™
t⎦⎪Ì“ Éf≈ yèãΒ y7Í× ¯≈ s9 'ρ é& Ü=≈ysô¹ r&

ËΛ⎧Ås pgø: $# ∩∈⊇∪   

52. And We did not send
before you any messenger,
nor a prophet except that 
when he recited,  Satan threw 
(falsehood) into  that which 
he recited thereof. But Allah 
abolishes that which Satan

!$ tΒ uρ $ uΖ ù= y™ ö‘ r& ⎯ ÏΒ y7 Î= ö6 s% ⎯ ÏΒ 5Αθ ß™ §‘

Ÿω uρ @c©É< tΡ Hω Î) # sŒÎ) #©©_ yϑ s? ’ s+ø9 r&

ß⎯≈ sÜø‹ ¤±9 $# þ’ Îû ⎯ Ïμ ÏG ¨ÏΖ øΒ é& ã‡ |¡Ψu‹ sù

ª! $# $ tΒ ’Å+ ù= ãƒ ß⎯≈ sÜø‹ ¤±9 $# ¢Ο èO



throws in, then Allah 
establishes His revelations. 
And Allah is All Knower, All 
Wise.  

ãΝÅ6 øtä† ª! $# ⎯ Ïμ ÏG≈ tƒ#u™ 3 ª! $# uρ íΟŠÎ= tæ

ÒΟŠÅ3 ym ∩∈⊄∪   

53. That He (Allah) may 
make that which the Satan
throws in a trial for those in 
whose hearts there is a 
disease, and those whose 
hearts are hardened. And 
certainly, the wrong doers 
are too far in their dissension.

Ÿ≅ yèôf u‹ Ïj9 $ tΒ ’Å+ù= ãƒ ß⎯≈ sÜø‹ ¤±9 $# Zπ uΖ ÷F Ïù

š⎥⎪Ï% ©# Ïj9 ’Îû ΝÍκ Í5θ è= è% ÖÚ t ¨Β
Ïπ u‹ Å™$ s)ø9 $# uρ öΝßγ ç/θ è= è% 3 χ Î) uρ

t⎦⎫ Ïϑ Î=≈©à9 $# ’Å∀ s9 ¥−$ s)Ï© 7‰‹Ïè t/ ∩∈⊂∪  

54.  And that those who have 
been  given  knowledge  may 
know that it is the truth  from
your Lord, so that they may 
believe in it, and their hearts
may submit humbly to Him. 
And  certainly Allah  is  the 
Guide of those who believe to 
the straight path.  

zΝ n= ÷è u‹ Ï9 uρ š⎥⎪Ï% ©!$# (#θ è?ρ é& zΟ ù= Ïèø9 $# çμ ¯Ρ r&

‘, ys ø9$# ⎯ ÏΒ šÎi/¢‘ (#θ ãΖ ÏΒ ÷σãŠ sù ⎯ ÏμÎ/

|M Î6 ÷‚çG sù …ã& s! öΝßγ ç/θ è= è% 3 ¨βÎ) uρ ©!$#

ÏŠ$ yγ s9 t⎦⎪Ï% ©!$# (#þθ ãΖ tΒ# u™ 4’ n< Î) :Þ≡ u ÅÀ

5ΟŠÉ) tG ó¡ •Β ∩∈⊆∪   

55. And those who disbelieve
will  not  cease  to  be  in 
doubt about  it (Quran)  until
the  Hour comes to them
unexpectedly, or there  comes 
to  them  the punishment of a 
disastrous day.  

Ÿω uρ ãΑ# t“ tƒ š⎥⎪Ï% ©! $# (#ρ ã x x. † Îû

7π tƒ óÉΔ çμ ÷ΨÏiΒ 4©®L ym ãΝ ßγ uŠÏ? ù' s? èπ tã$ ¡¡9 $#

ºπ tF øó t/ ÷ρ r& öΝ ßγ uŠÏ? ù' tƒ ÛU#x‹ tã BΘöθ tƒ
AΟŠÉ) tã ∩∈∈∪   



56.    The   Sovereignty   that 
day  will  be  for  Allah.  He 
will judge between them. 
Then  those  who believed 
and  did  righteous  deeds
will  be  in Gardens of 
Delight.  

Û ù= ßϑ ø9 $# 7‹ Í≥ tΒ öθ tƒ °! ãΝ à6 øt s†
öΝßγ oΨ÷ t/ 4 š⎥⎪Ï% ©! $$ sù (#θ ãΖ tΒ# u™

(#θ è= Ïϑ tã uρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9 $# ’Îû ÏM≈̈Ψ y_

ÉΟŠÏè ¨Ζ9$# ∩∈∉∪   

57. And those who 
disbelieved and  denied  Our 
revelations,   so  they,  for 
them will be a humiliating 
punishment.  

t⎦⎪Ï%©! $# uρ (#ρ ã xx. (#θ ç/¤‹ Ÿ2 uρ
$ uΖÏG≈tƒ$ t↔Î/ šÍ× ¯≈ s9 'ρ é' sù öΝßγ s9 Ò>#x‹ tã

Ñ⎥⎫ Îγ •Β ∩∈∠∪   

58. And those who emigrated 
in the way of Allah and then 
were slain or died, Allah will 
certainly grant them a goodly
provision. And indeed, it is
Allah who surely is the best 
of  those who provide. 

š⎥⎪Ï% ©! $#uρ (#ρ ã y_$ yδ ’Îû È≅‹ Î6 y™ «! $#

¢Ο èO (# þθè= ÏF è% ÷ρ r& (#θ è?$ tΒ ãΝ ßγ ¨Ψ s% ã—ö uŠ s9 ª! $#

$ »% ø—Í‘ $ YΖ |¡ ym 4 χ Î) uρ ©! $# uθ ßγ s9
ç ö yz š⎥⎫ Ï% Î—≡§9 $# ∩∈∇∪   

59.   Surely, He will admit 
them to a resort with which 
they shall be well pleased.
And indeed, Allah  is  All 
Knowing, Most Forbearing. 

Νßγ ¨Ψ n= Åzô‰ãŠ s9 Wξ yzô‰•Β …çμ tΡ öθ |Ê ö tƒ 3

¨βÎ) uρ ©! $# íΟŠÎ= yè s9 ÒΟŠÎ= ym ∩∈®∪   

60.   That (is so). And
whoever retaliated with the * š Ï9≡ sŒ ô⎯ tΒ uρ |= s%$ tã È≅ ÷V Ïϑ Î/ $ tΒ



equivalent of that he was 
made to suffer with, and 
thereafter wrong was done to 
him, Allah will surely help 
him. Indeed, Allah is Oft 
Pardoning, Oft Forgiving.  

|= Ï%θ ãã ⎯ ÏμÎ/ §Ν èO z© Èöç/ Ïμ ø‹ n= tã

çμ ¯Ρ u ÝÇΨ uŠ s9 ª! $# 3 χ Î) ©! $# ;θ à yè s9
Ö‘θà xî ∩∉⊃∪   

61. That is because Allah
causes the night to enter into 
the day, and causes the day to 
enter  into  the  night.  And
because Allah  is  All  Hearer, 
All Seer.   

š Ï9≡sŒ  χ r' Î/ ©! $# ßkÏ9θ ãƒ Ÿ≅ø‹ ©9 $#

’Îû Í‘$ yγ ¨Ψ9 $# ßkÏ9θ ãƒ uρ u‘$ yγ ¨Ψ9 $# ’Îû È≅ øŠ©9 $#

¨β r& uρ ©! $# 7ì‹Ïϑ y™ × ÅÁ t/ ∩∉⊇∪   

62.   That  is  because  Allah, 
He is the Truth, and that 
what they call other than
Him, it is the false, and
because Allah, He  is the 
Most  High,  the Most Great. 

š Ï9≡sŒ  χ r' Î/ ©! $# uθ èδ ‘, ys ø9$#

χ r& uρ $ tΒ šχθ ããô‰ tƒ ⎯ ÏΒ
⎯ Ïμ ÏΡρ ßŠ uθ èδ ã≅ÏÜ≈ t6 ø9 $# χ r& uρ ©! $#

uθ èδ ’Í? yèø9 $# ç Î6 x6ø9 $# ∩∉⊄∪   

63.   Do  you not see that 
Allah sends  down  water
from  the sky and then the 
earth becomes green. Indeed,
Allah is Subtle, All Aware.  

óΟ s9 r& t s? χ r& ©! $# tΑ t“Ρ r& š∅ ÏΒ
Ï™ !$ yϑ ¡¡9 $# [™ !$ tΒ ßx Î6 óÁ çF sù ÞÚ ö‘ F{$#

¸ο§ ŸÒ øƒèΧ 3 χ Î) ©! $# ì#‹ÏÜ s9 × Î7 yz

∩∉⊂∪   



64.  To  Him  belongs 
whatever is in the heavens
and whatever is on the earth.
And indeed Allah, He 
certainly is the Absolute, the 
Praiseworthy.  

…ã& ©! $ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ ¡¡9 $# $ tΒ uρ † Îû

ÇÚ ö‘ F{$# 3 χ Î) uρ ©! $# uθ ßγ s9
_ Í_ tóø9 $# ß‰‹Ïϑ ysø9 $# ∩∉⊆∪   

65.    Do you  not  see  that
Allah  has subjected to you
(mankind) whatever  is  on 
the earth, and the ships that 
sail through the sea by His 
command. And He withholds
the heaven from falling on
the earth, except by His 
permission.  Indeed  Allah, 
for mankind, is full of 
Kindness, Most Merciful. 

óΟ s9 r& t s? ¨β r& ©! $# t ¤‚ y™ / ä3 s9 $ ¨Β ’Îû

ÇÚ ö‘ F{$# y7 ù=àø9 $# uρ “Ì øg rB ’Îû

Ì ós t7ø9 $# ⎯ ÍνÍ öΔ r'Î/ à7Å¡ ôϑ ãƒ uρ u™ !$ yϑ ¡¡9 $#

β r& yì s) s? ’n? tã ÇÚ ö‘ F{$# ω Î) ÿ⎯ Ïμ ÏΡøŒÎ* Î/
3 ¨βÎ) ©! $# Ä¨$ ¨Ζ9 $$ Î/ Ô∃ρ â™ t s9 ÒΟ‹ Ïm§‘

∩∉∈∪   

66. And He it is who gave you 
life, then He will cause you to 
die,   then He  will  give  you 
life (again). Indeed,  mankind
is certainly an ingrate.  

uθ èδ uρ ü” Ï%©! $# öΝà2$ u‹ ôm r& §ΝèO

öΝä3 çGŠÏϑ ãƒ ¢Ο èO öΝ ä3‹ÍŠøtä† 3 ¨βÎ)
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67. For every nation We have 
appointed religious rites 
which they perform. So let 
them not dispute with you on
the matter, but invite  to your
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Lord. Indeed you, certainly 
are on the  right  guidance.  
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68.   And if they argue with 
you, then say: “Allah is Best 
Aware of what you do.”  
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69.  Allah will judge between 
you on the Day of 
Resurrection about  that 
wherein  you  used to differ.  
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70.   Do you  not  know  that 
Allah  knows  whatever  is
there in the heavens and the 
earth. Indeed,  that  is in a 
Record. Indeed,  that  is  easy 
for  Allah.  
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71.  And they worship other 
than    Allah   that  for  which
He  has not  sent  down 
authority. And that of which
they have no knowledge. 
And for wrong doers there is 
not any helper.  
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72. And when Our clear
revelations are recited  to 
them, you  will  recognize in
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the faces of  those who 
disbelieve, a denial. They are 
almost ready to attack with 
violence those who recite to 
them Our verses. Say: “Then 
certainly, shall I inform  you 
worse  than  that.  The Fire,
which Allah  has  promised 
those  who  disbelieve. And 
worst indeed is that 
destination.”  
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73.   O  mankind,  a parable
is     set     forth,     so    listen 
to   it.   Indeed,   those   whom
you    call   other   than
Allah  cannot create a fly 
though they  gather together 
for  it.  And  if   the   fly
snatched  away  a  thing from 
them, they  would have  no
power to  release   it   from 
him  (the fly).  Weak are 
(both) the seeker  and  the 
sought.  
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74.  They have not appraised
Allah His rightful appraisal. 
Indeed,  Allah  is  All  Strong,
All Mighty. 
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75.   Allah chooses 
messengers from the angels 
and   from  men.  Indeed,
Allah  is  All  Hearer, All 
Seer. 
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76.  He  knows  what  is
before them and what is 
behind them. And to Allah 
return  all matters.  
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77.    O  those  of   you   who 
believe,   Bow  down  and
prostrate yourselves, and
worship your Lord,  and  do
good, that you may succeed.
AsSajda  
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78.  And strive in  (the cause 
of) Allah  with the  striving
due to Him.  It is He who  has 
chosen you and has not
placed upon you in religion 
any hardship. (It is) the  faith 
of  your father Abraham. It 
is He  (Allah)  who has named 
you Muslims, of old time  and
in this (Scripture) so that the 

(#ρ ß‰ Îγ≈y_ uρ ’Îû «! $# ¨, ym ⎯ ÍνÏŠ$ yγ Å_ 4

uθ èδ öΝ ä38u; tF ô_$# $ tΒ uρ Ÿ≅ yè y_ ö/ ä3ø‹ n= tæ

’Îû È⎦⎪Ïd‰9 $# ô⎯ÏΒ 8l t ym 4 s' ©#ÏiΒ öΝ ä3‹Î/ r&

zΟŠÏδ≡t ö/ Î) 4 uθ èδ ãΝä39£ϑ y™

t⎦⎫ Ïϑ Î= ó¡ ßϑ ø9 $# ⎯ ÏΒ ã≅ö6 s% ’ Îûuρ #x‹≈yδ



messenger may be a witness 
against you, and that you 
may be witnesses against
mankind. So establish prayer, 
and give  charity,  and hold 
fast to Allah. He is your 
Protecting friend. An 
excellent Patron  and  an 
excellent Helper.  
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